
DELUXE HAMMER & PUNCH SET - LYMAN HAMMER PUNCH SET

Convenient, Easy-To-Reach Set Includes Storage Block

Compact set of popular sized punches, with hammer, stores in its own bench
block for quick access. Combination brass/nylon hammer has machine knurled
handle for positive grip. 4130 steel punches.

Attributes

Name: LYMAN HAMMER PUNCH SET
Manufacturer: LYMAN
Product no.: 539703129
Mfr. No.: 7031298
Material: Steel
Style: Deluxe,Set
Delivery weight: 0.975kg
UPC: 011516812988

Item details

Made in USA
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DELUXE HAMMER &amp; PUNCH SET
Sicherheitshinweise

Einleitung
Danke, dass du dich für das DELUXE HAMMER &amp; PUNCH SET von LYMAN entschieden hast. Dieses Produkt
ist für eine sichere und effektive Nutzung in verschiedenen Anwendungen konzipiert. Bitte lies diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um die ordnungsgemäße Verwendung sicherzustellen und Risiken zu
minimieren.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwende das Produkt immer wie vorgesehen und gemäß den bereitgestellten Anweisungen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Lagere das Produkt an einem trockenen, sicheren Ort, wenn es nicht in Gebrauch ist.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsGatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage beim Bedienen des Hammer und Stempelsets eine Schutzbrille, um Augenverletzungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass die Arbeitsfläche stabil und sicher ist, bevor du die Stempel verwendest.
Verwende beim Schlagen der Stempel keine übermäßige Kraft; dies kann zu Schäden oder Verletzungen
führen.
Halte deine Hände vom Schlagbereich fern, um Quetschungen oder Verletzungen zu vermeiden.
Verwende die richtige Stempelgröße für die Aufgabe, um Beschädigungen des Werkzeugs zu vermeiden und
effektives Arbeiten sicherzustellen.
Wenn der Hammer oder die Stempel Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung zeigen, stelle die
Verwendung sofort ein.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und frei von Unordnung ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, bevor du beginnst.

Verwendung der Stempel

Wähle die geeignete Stempelgröße basierend auf den Anforderungen der Aufgabe.
Positioniere den Stempel auf dem Werkstück und stelle sicher, dass er stabil ist.
Halte den Stempel mit einer Hand fest, während du mit der anderen Hand den Hammer benutzt.
Schlage den Hammer fest, aber nicht übermäßig, um den Stempel in das Werkstück zu treiben.

Verwendung des Hammers

Halte den Hammer am geriffelten Griff für einen sicheren Halt.
Vermeide es, den Hammer gegen harte Oberflächen zu schlagen, um Beschädigungen des
Hammerkopfes zu verhindern.
Reinige nach der Benutzung den Hammer und die Stempel, um Schmutz zu entfernen.

Lagerung

Gib nach der Benutzung alle Komponenten in den bereitgestellten Aufbewahrungsblock aus Hartholz
zurück.
Lagere das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn das Produkt nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, Komponenten, wo möglich, zu recyceln.
Entsorge das Produkt nicht im allgemeinen Abfall, wenn es gefährliche Materialien enthält.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich des DELUXE HAMMER &amp; PUNCH SET wende dich bitte an die
Kontaktdaten des Herstellers, die mit der Produktverpackung oder auf der Website des Herstellers bereitgestellt
werden.

Indem du diese Sicherheitshinweise befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Erlebnis mit deinem DELUXE
HAMMER &amp; PUNCH SET gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit in Bezug auf Sicherheit.
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DELUXE HAMMER &amp; PUNCH SET Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the DELUXE HAMMER &amp; PUNCH SET by LYMAN. This product is designed for safe
and effective use in various applications. Please read this safety instruction guide carefully to ensure proper usage
and to minimize risks.

General Safety Guidelines
Always use the product as intended and according to the instructions provided.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product before each use for any signs of damage or wear.
Store the product in a dry, safe place when not in use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Regularly check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use protective eyewear when operating the hammer and punch set to prevent eye injuries.
Ensure the work surface is stable and secure before using the punches.
Do not use excessive force when striking the punches; this may cause damage or injury.
Keep hands clear of the striking area to avoid pinching or injury.
Use the correct size punch for the job to prevent tool damage and ensure effective work.
If the hammer or punches show signs of wear or damage, discontinue use immediately.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure the work area is clean and free of clutter.
Gather all necessary tools and materials before starting.

Using the Punches

Select the appropriate punch size based on the task requirements.
Position the punch on the workpiece and ensure it is stable.
Hold the punch firmly in place with one hand while using the hammer with the other hand.
Strike the hammer firmly but not excessively to drive the punch into the workpiece.

Using the Hammer

Grip the hammer by the knurled handle for a secure hold.
Avoid striking the hammer against hard surfaces to prevent damage to the hammer face.
After use, clean the hammer and punches to remove any debris.

Storage

After use, return all components to the provided hardwood storage block.
Store the product in a cool, dry place, away from direct sunlight and moisture.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the product is no longer usable, consider recycling components where possible.
Do not dispose of the product in general waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the DELUXE HAMMER &amp; PUNCH SET, please refer to the
manufacturer's contact information provided with the product packaging or on the manufacturer's website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your DELUXE HAMMER
&amp; PUNCH SET. Thank you for your attention to safety.
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Instrucciones de Seguridad para el DELUXE HAMMER
&amp; PUNCH SET

Introducción
Gracias por elegir el DELUXE HAMMER &amp; PUNCH SET de LYMAN. Este producto está diseñado para un uso
seguro y efectivo en diversas aplicaciones. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad
para asegurar un uso adecuado y minimizar riesgos.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el producto según lo previsto y de acuerdo con las instrucciones proporcionadas.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el producto antes de cada uso en busca de signos de daño o desgaste.
Almacena el producto en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.
Revisa regularmente las actualizaciones de retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de protección al operar el martillo y el set de punzones para prevenir lesiones oculares.
Asegúrate de que la superficie de trabajo esté estable y segura antes de usar los punzones.
No apliques fuerza excesiva al golpear los punzones; esto puede causar daños o lesiones.
Mantén las manos alejadas del área de golpeo para evitar pellizcos o lesiones.
Usa el tamaño de punzón correcto para el trabajo para evitar daños en la herramienta y asegurar un trabajo
efectivo.
Si el martillo o los punzones muestran signos de desgaste o daño, interrumpe su uso de inmediato.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de desorden.
Reúne todas las herramientas y materiales necesarios antes de comenzar.

Uso de los Punzones

Selecciona el tamaño de punzón apropiado según los requisitos de la tarea.
Coloca el punzón sobre la pieza de trabajo y asegúrate de que esté estable.
Sujeta el punzón firmemente con una mano mientras usas el martillo con la otra mano.
Golpea el martillo firmemente, pero no excesivamente, para introducir el punzón en la pieza de trabajo.

Uso del Martillo

Agarra el martillo por el mango estriado para un agarre seguro.
Evita golpear el martillo contra superficies duras para prevenir daños en la cara del martillo.
Después de usar, limpia el martillo y los punzones para eliminar cualquier residuo.

Almacenamiento

Después de usar, devuelve todos los componentes al bloque de almacenamiento de madera dura
proporcionado.
Almacena el producto en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.

Instrucciones de Desecho
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el producto ya no es utilizable, considera reciclar los componentes siempre que sea posible.
No deseches el producto en la basura general si contiene materiales peligrosos.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el DELUXE HAMMER &amp; PUNCH SET, consulta la
información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque del producto o en el sitio web del fabricante.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con tu DELUXE
HAMMER &amp; PUNCH SET. Gracias por tu atención a la seguridad.
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Instructions de Sécurité pour le DELUXE HAMMER
&amp; PUNCH SET

Introduction
Merci d'avoir choisi le DELUXE HAMMER &amp; PUNCH SET de LYMAN. Ce produit est conçu pour une utilisation
sûre et efficace dans diverses applications. Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour
garantir une utilisation appropriée et minimiser les risques.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Utilisez toujours le produit comme prévu et conformément aux instructions fournies.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez le produit avant chaque utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Rangez le produit dans un endroit sec et sûr lorsqu'il n'est pas utilisé.
Signalez toute condition dangereuse ou tout accident aux autorités compétentes.
Vérifiez régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez des lunettes de protection lorsque vous utilisez le marteau et le jeu de poinçons pour éviter les
blessures aux yeux.
Assurezvous que la surface de travail est stable et sécurisée avant d'utiliser les poinçons.
Ne forcez pas excessivement lors de l'utilisation des poinçons ; cela pourrait causer des dommages ou des
blessures.
Gardez vos mains à l'écart de la zone de frappe pour éviter les pincements ou les blessures.
Utilisez la taille de poinçon appropriée pour le travail afin d'éviter d'endommager l'outil et d'assurer un travail
efficace.
Si le marteau ou les poinçons montrent des signes d'usure ou de dommage, cessez immédiatement de les
utiliser.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que la zone de travail est propre et dégagée.
Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires avant de commencer.

Utilisation des Poinçons

Sélectionnez la taille de poinçon appropriée en fonction des exigences de la tâche.
Positionnez le poinçon sur la pièce à travailler et assurezvous qu'il est stable.
Tenez fermement le poinçon en place d'une main tout en utilisant le marteau de l'autre main.
Frappez le marteau fermement mais pas de manière excessive pour enfoncer le poinçon dans la pièce
à travailler.

Utilisation du Marteau

Tenez le marteau par la poignée nervurée pour une prise en main sécurisée.
Évitez de frapper le marteau contre des surfaces dures pour éviter d'endommager la face du marteau.
Après utilisation, nettoyez le marteau et les poinçons pour enlever tout débris.

Stockage

Après utilisation, remettez tous les composants dans le bloc de rangement en bois fourni.
Rangez le produit dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de l'humidité.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez du produit conformément aux réglementations locales.
Si le produit n'est plus utilisable, envisagez de recycler les composants lorsque cela est possible.
Ne jetez pas le produit dans les déchets généraux s'il contient des matériaux dangereux.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le DELUXE HAMMER &amp; PUNCH SET, veuillez vous référer
aux informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit ou sur le site web du fabricant.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec votre DELUXE
HAMMER &amp; PUNCH SET. Merci de votre attention à la sécurité.
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Istruzioni di Sicurezza per il DELUXE HAMMER &amp;
PUNCH SET

Introduzione
Grazie per aver scelto il DELUXE HAMMER &amp; PUNCH SET di LYMAN. Questo prodotto è progettato per un
uso sicuro ed efficace in diverse applicazioni. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo corretto e per ridurre al minimo i rischi.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre il prodotto come previsto e secondo le istruzioni fornite.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare il prodotto prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danni o usura.
Conservare il prodotto in un luogo asciutto e sicuro quando non è in uso.
Segnalare eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare occhiali protettivi quando si utilizza il martello e il set di punzoni per prevenire infortuni agli occhi.
Assicurarsi che la superficie di lavoro sia stabile e sicura prima di utilizzare i punzoni.
Non utilizzare una forza eccessiva quando si colpiscono i punzoni; ciò potrebbe causare danni o infortuni.
Tenere le mani lontane dall'area di impatto per evitare schiacciamenti o infortuni.
Utilizzare il punzone della dimensione corretta per il lavoro per prevenire danni allo strumento e garantire un
lavoro efficace.
Se il martello o i punzoni mostrano segni di usura o danni, interrompere immediatamente l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ingombri.
Raccogliere tutti gli strumenti e i materiali necessari prima di iniziare.

Utilizzo dei Punzoni

Selezionare la dimensione del punzone appropriata in base ai requisiti del compito.
Posizionare il punzone sul pezzo di lavoro e assicurarsi che sia stabile.
Tenere il punzone saldamente in posizione con una mano mentre si utilizza il martello con l'altra mano.
Colpire il martello con fermezza ma non eccessivamente per inserire il punzone nel pezzo di lavoro.

Utilizzo del Martello

Impugnare il martello per il manico zigrinato per una presa sicura.
Evitare di colpire il martello contro superfici dure per prevenire danni alla faccia del martello.
Dopo l'uso, pulire il martello e i punzoni per rimuovere eventuali detriti.

Conservazione

Dopo l'uso, riporre tutti i componenti nel blocco di stoccaggio in legno fornito.
Conservare il prodotto in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali.
Se il prodotto non è più utilizzabile, considerare il riciclo dei componenti quando possibile.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti generali se contiene materiali pericolosi.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il DELUXE HAMMER &amp; PUNCH SET, si prega di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto o sul sito web del
produttore.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace con il DELUXE
HAMMER &amp; PUNCH SET. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza.
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INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA ZESTAWU DELUXE
HAMMER &amp; PUNCH SET

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór ZESTAWU DELUXE HAMMER &amp; PUNCH SET od firmy LYMAN. Produkt ten został
zaprojektowany z myślą o bezpiecznym i skutecznym użytkowaniu w różnych zastosowaniach. Proszę dokładnie
przeczytać niniejszy przewodnik po instrukcjach bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe użytkowanie i
zminimalizować ryzyko.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem i zgodnie z podanymi instrukcjami.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Przed każdym użyciem sprawdź produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używany.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj okularów ochronnych podczas korzystania z zestawu młotka i wbijaków, aby zapobiec urazom oczu.
Upewnij się, że powierzchnia robocza jest stabilna i bezpieczna przed użyciem wbijaków.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas uderzania wbijaków; może to spowodować uszkodzenie lub obrażenia.
Trzymaj ręce z dala od obszaru uderzenia, aby uniknąć przycięcia lub kontuzji.
Używaj odpowiedniego rozmiaru wbijaka do zadania, aby zapobiec uszkodzeniu narzędzia i zapewnić
skuteczność pracy.
Jeśli młotek lub wbijaki wykazują oznaki zużycia lub uszkodzenia, natychmiast zaprzestań ich używania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że obszar roboczy jest czysty i wolny od bałaganu.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały przed rozpoczęciem pracy.

Używanie wbijaków

Wybierz odpowiedni rozmiar wbijaka w zależności od wymagań zadania.
Umieść wbijak na obrabianym elemencie i upewnij się, że jest stabilny.
Trzymaj wbijak mocno na miejscu jedną ręką, podczas gdy drugą ręką używasz młotka.
Uderz młotkiem mocno, ale nie nadmiernie, aby wbić wbijak w obrabiany element.

Używanie młotka

Chwyć młotek za ryflowany uchwyt, aby zapewnić pewny chwyt.
Unikaj uderzania młotkiem o twarde powierzchnie, aby zapobiec uszkodzeniu głowicy młotka.
Po użyciu oczyść młotek i wbijaki z wszelkich zanieczyszczeń.

Przechowywanie

Po użyciu zwróć wszystkie elementy do dostarczonego bloku do przechowywania z twardego drewna.
Przechowuj produkt w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i
wilgoci.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli produkt nie jest już użyteczny, rozważ recykling komponentów tam, gdzie to możliwe.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących ZESTAWU DELUXE HAMMER &amp; PUNCH SET,
prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi z opakowaniem produktu lub na
stronie internetowej producenta.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
ZESTAWEM DELUXE HAMMER &amp; PUNCH SET. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo.
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DELUXE HAMMER &amp; PUNCH SET
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit DELUXE HAMMER &amp; PUNCH SET tuotteen LYMANilta. Tämä tuote on suunniteltu
turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön eri sovelluksissa. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi oikean
käytön ja minimoidaksesi riskit.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä tuotetta aina sen tarkoitetulla tavalla ja ohjeiden mukaan.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, kun sitä ei käytetä.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti takaisinvetotiedot EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä suojalaseja, kun käytät vasaraa ja punssia silmävammojen estämiseksi.
Varmista, että työpinta on vakaa ja turvallinen ennen punssien käyttöä.
Älä käytä liiallista voimaa, kun lyöt punssia; tämä voi aiheuttaa vaurioita tai vammoja.
Pidä kädet poissa iskualueelta, jotta vältät puristumis tai vammat.
Käytä oikean kokoista punssia työhön, jotta vältetään työkalujen vaurioituminen ja varmistetaan tehokas työ.
Jos vasara tai punssit osoittavat kulumisen tai vaurioitumisen merkkejä, lopeta käyttö välittömästi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että työalue on puhdas ja vapaa sotkusta.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ennen aloittamista.

Punssien käyttäminen

Valitse sopiva punssikoko tehtävän vaatimusten mukaan.
Aseta punssi työkappaleen päälle ja varmista, että se on vakaa.
Pidä punssi tiukasti paikallaan yhdellä kädellä samalla kun käytät vasaraa toisella kädellä.
Lyö vasaralla voimakkaasti, mutta ei liikaa, jotta punssi menee työkappaleeseen.

Vasaran käyttäminen

Ota vasara kiinni uritetusta kahvasta varmistaaksesi hyvän otteen.
Vältä vasaran lyömistä koville pinnoille, jotta vältetään vasaran pään vaurioituminen.
Käytön jälkeen puhdista vasara ja punssit poistamalla kaikki roskat.

Säilytys

Käytön jälkeen palauta kaikki osat tarjottuun kovapuiseen säilytysalustaan.
Säilytä tuote viileässä, kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta ja kosteudesta.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos tuote ei ole enää käytettävissä, harkitse komponenttien kierrättämistä, jos mahdollista.
Älä hävitä tuotetta yleiseen jätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja



Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita DELUXE HAMMER &amp; PUNCH SET tuotteesta, viittaa valmistajan
yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksen mukana tai valmistajan verkkosivustolla.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen DELUXE HAMMER
&amp; PUNCH SET tuotteen kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen.
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DELUXE HAMMER &amp; PUNCH SET
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt DELUXE HAMMER &amp; PUNCH SET från LYMAN. Denna produkt är utformad för säker och
effektiv användning i olika tillämpningar. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa
korrekt användning och minimera risker.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt avsedd användning och enligt de instruktioner som tillhandahålls.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera produkten före varje användning för eventuella tecken på skador eller slitage.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till lämpliga myndigheter.
Kontrollera regelbundet efter återkallandeuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon när du använder hammaren och stanssetet för att förhindra ögonskador.
Se till att arbetsytan är stabil och säker innan du använder stansarna.
Använd inte överdriven kraft när du slår på stansarna; detta kan orsaka skador eller olyckor.
Håll händerna borta från slagområdet för att undvika klämning eller skador.
Använd rätt storlek på stansen för uppgiften för att förhindra verktygsskador och säkerställa effektivt arbete.
Om hammaren eller stansarna visar tecken på slitage eller skador, sluta använda dem omedelbart.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp.
Samla alla nödvändiga verktyg och material innan du börjar.

Använda stansarna

Välj rätt stansstorlek baserat på uppgiftens krav.
Placera stansen på arbetsstycket och se till att den är stabil.
Håll stansen stadigt på plats med ena handen medan du använder hammaren med den andra handen.
Slå på hammaren bestämt men inte överdrivet för att driva stansen in i arbetsstycket.

Använda hammaren

Greppa hammaren vid det räfflade handtaget för ett säkert grepp.
Undvik att slå hammaren mot hårda ytor för att förhindra skador på hammarsidan.
Efter användning, rengör hammaren och stansarna för att ta bort skräp.

Förvaring

Efter användning, återför alla komponenter till den medföljande förvaringsblocket av hårdträ.
Förvara produkten på en sval, torr plats, borta från direkt solljus och fukt.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Om produkten inte längre är användbar, överväg att återvinna komponenter där det är möjligt.
Kassera inte produkten i allmänt avfall om den innehåller farliga material.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående DELUXE HAMMER &amp; PUNCH SET, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som tillhandahålls med produktförpackningen eller på tillverkarens webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med ditt DELUXE
HAMMER &amp; PUNCH SET. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.
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Návod k použití pro DELUXE HAMMER &amp; PUNCH
SET

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali DELUXE HAMMER &amp; PUNCH SET od společnosti LYMAN. Tento produkt je
navržen pro bezpečné a efektivní použití v různých aplikacích. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento
návod k použití, abyste zajistili správné používání a minimalizovali rizika.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt podle zamýšleného účelu a podle poskytnutých pokynů.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte produkt na případné známky poškození nebo opotřebení.
Ukládejte produkt na suchém a bezpečném místě, když není používán.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.
Pravidelně kontrolujte aktualizace stažení výrobků na platformě EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte ochranné brýle při práci s kladivem a sadou punchů, abyste předešli poranění očí.
Ujistěte se, že pracovní plocha je stabilní a bezpečná před použitím punchů.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při úderu do punchů; to může způsobit poškození nebo zranění.
Držte ruce mimo úderovou oblast, abyste se vyhnuli sevření nebo zranění.
Používejte správnou velikost punchu pro danou práci, abyste předešli poškození nástroje a zajistili efektivní
práci.
Pokud kladivo nebo punchy vykazují známky opotřebení nebo poškození, okamžitě přestaňte používat.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava

Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bez nepořádku.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály před začátkem práce.

Použití punchů

Vyberte vhodnou velikost punchu podle požadavků úkolu.
Umístěte punch na pracovní kus a ujistěte se, že je stabilní.
Držte punch pevně na místě jednou rukou, zatímco druhou rukou používejte kladivo.
Silně, ale ne nadměrně udeřte kladivem, abyste zatlačili punch do pracovního kusu.

Použití kladiva

Držte kladivo za drážkovanou rukojeť pro bezpečný úchop.
Vyhněte se úderům kladivem na tvrdé povrchy, abyste předešli poškození čelisti kladiva.
Po použití vyčistěte kladivo a punchy, abyste odstranili veškeré nečistoty.

Skladování

Po použití vraťte všechny komponenty do poskytnutého úložného bloku ze tvrdého dřeva.
Ukládejte produkt na chladném, suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Pokud produkt již není použitelný, zvažte recyklaci komponentů, kde je to možné.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.



Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se DELUXE HAMMER &amp; PUNCH SET se prosím obraťte na kontaktní
informace výrobce uvedené v balení produktu nebo na webových stránkách výrobce.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho DELUXE HAMMER
&amp; PUNCH SET. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


